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К БИОГРАФИИ И ТЕМАТИЧЕСКИМ ОСОБЕННОСТЯМ 
ПОЭТИЧЕСКОГО ТВОРЧЕСТВА М. А. ЯЗЫКОВА
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В статье представлен обзор поэтического наследия М. А. Языкова, уро-
женца города Торопца Псковской губернии (ныне – Тверской области), и 
установлены отдельные биографические сведения о писателе. Сделан раз-
бор отдельных тем его творчества, а также выявлено и проанализировано 
стихотворение поэта, связанное с историей церковно-приходской жизни 
Псковской земли конца XIX столетия.
Ключевые слова: история литературы, региональная литература, лири-
ка, сюжет, биография писателя.

В 2015 г. в Белгороде вышло издание, в котором представле-
ны избранные музыкально-поэтические произведения М. А. Языкова 
(1847–1919). В предисловии, написанном автором-составителем книги 
А. И. Осыковым, а также Б. И. Осыковым – правнуками поэта, сообща-
ется, что Михаил Александрович родился 9 октября (по ст. стилю. – 
А. П.) 1847 г. в городе Торопце Псковской губернии (ныне – Тверской 
области. – А. П.) и состоит в дальнем родстве с поэтом Н. М. Языковым 
(1803–1847), симбирским представителем этой дворянской ветви [4; 10, 
с. 436–439], который был связан с Псковским краем прежде всего через 
знакомство с А. Н. Вульфом и А. С. Пушкиным [7, с. 240–250].

Также в предисловии указано, что М. А. Языков окончил гим-
назию, а в конце ХIХ в. переехал вместе с семьей в пос. Лигово под 
Санкт-Петербургом, где начал содержать частную школу для детей из 
малообеспеченных семей. В это же время он публиковался в журнале 
«Музыка для всех», активно сотрудничал с издательством «Северная 
лира». После революции переехал в Курск, где скончался 10 февраля 
1919 г. и был погребен на Херсонском кладбище [4, с. 5–6, 8]. Заметим, 
что ни о личности, ни о поэтическом наследии как М. А. Языкова, так и 
Ольги Каменской [6] (пог. Дубны Торопецкого уезда) в таком довольно 
обширном издании, как «Псковский край в литературе» (2003), не при-
водится никаких упоминаний [7].

В сборнике «Ночь светла…» представлено 12 поэтических тек-
стов, написанных М. А. Языковым, а также ряд его музыкальных ком-
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позиций (кроме О. де Бове, М. Я. Пуаре, Н. И. Харито) как на слова соб-
ственного сочинения, так и других авторов (В. А. Мазуркевича, И. С. Ни-
китина, П. С. Соловьёвой, А. К. Толстого, Ф. И. Тютчева, А. А. Фета, 
К. М. Фофанова). Относительно романса «Ночь светла», название ко-
торого и легло в основу заглавия книги, А. И. и Б. И. Осыковы прихо-
дят к следующему выводу: по их мнению, М. А. Языков «…не просто 
отредактировал <…> изначальный текст Л. Г. Граве, но создал, по сути, 
новое стихотворение, послужившее основой великолепного романса…» 
[4, с. 10]. Безусловно, что творческая судьба этого текста заслужива-
ет отдельного исследования, т. к. в ряде изданий встречаем разночте-
ния относительно авторства данного произведения, например в книге 
«Жемчужины России» указано, что это слова Н. Языкова [3, с. 246], а 
в сборнике «Русские песни и романсы» – «редакция М. Д. Языкова» [9, 
с. 366].

Нами же при работе с «Псковскими епархиальными ведомостя-
ми» было выявлено стихотворение М. А. Языкова под названием «Привет 
преосвященнейшему епископу Антонину» [14, с. 234–235], связанное с 
событиями местной истории. Обнаружение этой публикации позволяет 
предполагать, что текстов, сочиненных Михаилом Александровичем, 
безусловно, было больше, чем тех, которые известны на данный мо-
мент. Из комментария к стихотворению узнаем, что оно «…произнесено 
М. А. Языковым в доме соборного старосты г. Торопца В. Н. Скворцева 
по случаю прибытия в гор.[од] Торопец преосвященнейшего Антонина, 
епископа Псковского и Порховского, 17 июня 1896 года» [14, с. 234]. Та-
ким образом, мы получаем прямое указание на то, что в указный срок 
Языков еще находился в городе и был свидетелем и участником событий, 
отраженных в данном поэтическом сочинении.

Этот текст, на котором мы остановимся подробнее, состоит из 16 
катренов. В первом четверостишье наблюдаем рефлексию автора по по-
воду своего сочинения:

Мой стих написан без искусства,
Я – не талантливый поэт;
Но у меня есть в сердце чувство,
И в чувстве том притворства нет! [14, с. 234]

В первой строчке подчеркнуто, что стихотворение написано «без 
искусства», однако человеком, который имеет «в сердце чувство», таким 
образом, здесь есть противопоставление творчества как профессиональ-
ного, которое создается по законам искусства и непрофессионального, 
возникающего под влиянием эмоций и переживаний.

Затем идет объяснение появления стихотворения, обусловленное 
чувством, и прямое обращение к епископу Антонину:
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Мне это чувство подсказало
Привет владыке написать, –
Хоть слов и выражений мало,
Чтоб всё как должно передать.
Владыко благостный! Примите
Сей знак почтенья и любви;
За простоту не осудите
Стихи смиренные мои! [14, с. 234]

Заметим, что и последнее четверостишье, отделенное графически 
от основного текста тремя отточиями, – это также обращение к владыке 
Антонину:

Сей знак сердечного привета
Я подношу, владыка, Вам!
Пошли Господь Вам многа лета
На утешенье, радость нам!.. [14, с. 235]

Таким образом, здесь представлен такой жанр как поэтический 
«привет» – сочинение по случаю визита какого-либо лица. В тексте под-
черкнуто, что это «знак», что действительно в семиотической системе 
ритуальных формул приветствия/прощания может являться показате-
лем уважения/неуважения к гостю [1]. Этот стихотворение является от-
ражением картины праздничного быта провинциального города конца 
ХIX столетия. Так, нами во время экспедиции в Кашинский район Твер-
ской области при работе с документами краеведческого музея были вы-
явлены и опубликованы тексты середины XIX в. местного сочинителя 
Алексея Спировского, адресованные представителю кашинского купе-
чества Кункину по случаю Нового года, а также на праздник Воскре-
сения Христова [5, с. 14–15]. Предварительный сравнительный анализ 
этих трех произведений Языкова и Спировского показывает схожесть 
отдельных структурных элементов, например, указание на повод напи-
сания в самом начале текста, или обращение в конце стихотворения к 
адресату и пр.

В «Привете преосвященнейшему епископу Антонину» Языкова 
упоминается местночтимый список иконы Корсунской Божьей Матери:

В соборе местном есть икона;
Весьма старинная она:
То – наша сила, оборона, –
Торопцу в дар принесена.

Лик Божьей Матери священный
Украсил наш соборный храм,
И к ней молитвы глас смиренный
Вседневно мы возносим там…

С. 190–196



193

Материалы и сообщения. Проблемы преподавания

О, эта чудная святыня!
Она Торопец наш хранит;
От ней исходит благостыня, –
Она – надежный, верный щит! [14, с. 235]

В тексте отображена легенда, согласно которой при венчании 
князя Александра Невского с дочерью полоцкого князя ею городу была 
подарена икона Богоматери Ефесской – Корсунской [13, с. 67–7]. Таким 
образом, это один из первых на настоящий момент авторских (не фоль-
клорных) поэтических текстов конца XIX столетия, в котором есть упо-
минание города Торопца и значимых для него культурно-исторических 
и сакральных объектов (собор, икона). Стихотворение «Привет преосвя-
щеннейшему епископу Антонину» дополняет корпус художественных 
текстов, в которых представлен образ Торопца [2], связанными с его ло-
кальными особенностями.

Примечательно то, что в 1903 г., по сообщению «Псковских епар-
хиальных ведомостей», во время прощания причта с псаломщиком Спас-
ской церкви и учителем сиротской церковно-приходской школы благо-
творительного общества г. Торопца Д. В. Хребтовым в связи с получени-
ем сана дьякона при церкви погоста Бологого Холмского уезда «…один 
уз учеников о. Дмитрия выразительно прочитал составленное для детей 
местным поэтом стихотворение…» [12, с. 285]. Возможно, учитывая пе-
риод, это был текст сочиненный именно Языковым специально для торо-
пецкой школы до его отъезда из города, т. к. сведениями о других мест-
ных поэтах этого времени мы не располагаем.

Обратимся к сборнику «Стихотворения М. А. Языкова c 1865–
1886 г.», изданному в Великих Луках в типографии В. А. Вязьменского 
в 1887 г. [11]. Здесь представлено 34 поэтических текста, среди которых 
есть одна поэма, а также стихотворение в альбом NN. Из отдельных ука-
заний-дат к части произведений узнаем, что они были опубликованы 
в таких периодических изданиях, как «Неделя» (1866–1901) и «Свет» 
(1882–1917) [8, с. 483–486, 644]. Экземпляр, хранящийся в Российской 
национальной библиотеке, имеет дарственную надпись – «М. Л. Леоно-
ву от автора». В конце издания указано: 20 августа 1886 г. г. Торопец 
Псковской губернии [11, с. 60], таким образом, это еще одно подтверж-
дение того, что Михаил Александрович в этот год еще проживал здесь. 
Можно также предположить, что это издание было неким промежуточ-
ным итогом жизни и творчества, сделанным автором к его собственно-
му сорокалетию, что и определило структуру и содержание книги. Так, 
разбор заголовочного комплекса показывает, что в сборнике повторяют-
ся такие темы, как «Отшельник» – три одноименных произведения («Я 
старец грешный и смиренный…», «Ты ищешь правды, хочешь знать…», 
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«Смотри, мой друг…») и «Путник» – два стихотворения («Не ты ли, 
старец одинокий…», «Я шел сюда без мысли тайной…»).

Программными же стихотворениями М. А. Языкова можно счи-
тать такие тексты, как «Моя песня» и «Начинающему поэту», т. к. в них 
отражены взгляды на роль поэта и его творчества в обществе, так, в пер-
вом говорится:

Моя лира для бедных людей,
Для несчастных, забитых судьбою,
Для незнающих радостных дней,
Прозвучит в утешенье порою [11, с. 37].

Или же наставления в тексте «Начинающему поэту»: «Не ищи же 
известности, славы, / На поклон ни к кому не ходи…» [11, с. 37], закан-
чивающиеся рассуждением о двух видах сочинителей – гений и «простой 
поэт» (не гений):

Знай: лишь гению только дается
На толпу безусловно влиять, –
А поэтам другим остается –
Путь тернистый свой молча свершать [11, с. 37].

Здесь же находим, как и в «Привете преосвященнейшему еписко-
пу Антонину», мотив искусства (творчества) профессионального и не-
профессионального, но искреннего, идущего от чувств:

Если слово твое без искусства
Будет искренним гласом любви
И проглянет в нем теплое чувство, –
Не забудутся песни твои [11, с. 38].

Таким образом, в настоящий момент выявлено (кроме музыкаль-
ных произведений) 47 поэтических текста М. А. Языкова, один из кото-
рых связан с церковно-приходской жизней г. Торопца конца XIX столетия 
и отражающий культурно-ментальные маркеры, связанные с образом это-
го города (собор, в котором находилась местная святыня – икона Корсун-
ской Божьей Матери). 

Представляется перспективным дальнейшее исследование таких 
крупных и центральных изданий, как «Неделя», «Свет», так и местной 
(псковской и курской) периодики, а также отдельных специализирован-
ных журналов («Музыка для всех») на предмет выявления сочинений 
М. А. Языкова и составления подробного списка его музыкально-поэти-
ческих работ.
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TO THE BIOGRAPHY AND THEMATIC FEATURES 
OF POETIC WORKS OF M. A. YAZYKOV

А. А. Petrov
Tver State University, Tver

The article presents an overview of the poetic heritage of M. A. Yazykov, a 
native of the city of Toropets, Pskov province (now the Tver region) and estab-
lishes some biographical information about the writer. The analysis of individ-
ual themes of his work is made, and the poet’s poem related to the history of 
the parish life of the Pskov land at the end of the XIX century is also identified 
and analyzed.
Keywords: the history of literature, local literature, lyric poetry, plot, author’s 
biography.
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